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Struktur der Exempeltypen

53321 Wolf and crane.2 Dem Wolf bleibt ein Knochen im Rachen stecken. 
Der Kranich zieht ihn ihm heraus. Als er dann die versprochene Belohnung 
verlangt, weist ihn der Wolf ab: er soll froh sein, daß er ihn überhaupt am 
Leben gelassen hat.3

(Cf. 5346*)4

 – Klaret Nr. 54; Ezopus Nr. 85

 – Aesop Nr. 276; Fabulae 170, 238 (Afthonios); Phaedrus I, 9 = Fabulae 
270; Babrius I, 95 = Fabulae 396; Aesop /M/ Nr. 8; Aesop /N/ Nr. 1; 
Gualter Nr. 8; Romulus Nr. 11; Ysopet Nr. 8; Ysopet /B/ I, 35; II, 99, 
214, 389; LatFab 272; MarF Nr. 7; Vitry Nr. 136; Bozon Nr. 71; Odo /F/ 
Nr. 6; Speculum /H/ III, Kap. 2; Hervieux II, 9, 154, 161, 198, 235, 248, 
319, 354, 385, 392, 420, 457, 477, 518, 569; Boner Nr. 11; Minden Nr. 8; 
Robert I, Nr. 51; Ruiz I, 95; Trimberg I, 81; Luther Nr. 9; Parabolae Nr. 8; 
Grimm CCLXXXI, 346; Voigt 113; Moser Nr. 896

 – ATU 76; BP IV, 318, 334, 360; LM 31; WT Nr. 145; ChB III, 69; Wes-
selski 29; Blankenburg 259; Chefneux Nr. 4; Volkserzählung 7177

Sprichwörter: Walther Nr. 8613 – Röhrich /S/ Kranich8

Erläuterungen

1. Ordnungsziffern des Typs, übernommen mit der englischen Bezeichnung 
aus F. C. Tubachs Index exemplorum. Sind Sternchen Teil einer Ordnungs-
ziffer, handelt es sich um einen eigenen Typ Dvořáks.
2. Die englische Bezeichnung wurde anhand des dominierenden Motivs aus-
gewählt. Mitunter sind dahinter in Klammern weitere Kennzeichnungen 
angeführt. Die Bezeichnungen sind alphabetisch geordnet.
3. Kurzinhalt des Exempeltextes.
4. In Klammern sind entweder Verweise auf zusammengehörige Exempel-
typen oder zu betreffenden Bibelstellen angeführt.
5. Quellen tschechischer Exempel. Diese Kategorie gibt es, im Gegensatz zu 
den folgenden beiden, bei jedem Exempel.
6. Vergleichende Verweise zu weiteren Quellen.
7. Verweise zu Sekundärliteratur.
8. Verweise zu Sprichwörtersammlungen und -lexika.


